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SYNTAXIC FEATURES OF FRENCH NEWSPAPER HEADLINES 

Аnnotation 

The article talks about the main task of the written press, the language and style of newspapers and magazines, the purpose of the 

author of the article, the situations in weekly publications, and the syntactic features of the headlines make up the main part of the 

article. The variety of French publications is related to their different functional characteristics, functional direction. They serve 

different purposes and cater to the needs of different learners, using different methods of engaging learners. These goals and 

direction will be the model for all publications of each newspaper and magazine and will be reflected in their titles. The title 

plays an important role in mantis and in the press in general. This is the most important element of the article. The title stands 

out. At the beginning of the article and its printing through characters, size, etc. This serves to encourage readers to read the 

article. There is a very close relationship between the title, article and page. The title summarizes the article and can be thought of 

as a label that provides information about the content of the article. 

Keywords: title, commentary, editor, style, fact, editorial, communicative function, analysis, syntactic feature. 

 

СИНТАКСИЧЕСКИЕ ОСОБЕННОСТИ ЗАГОЛОВКОВ ФРАНЦУЗСКИХ ГАЗЕТ 

Аннотация 

В статье говорится об основной задаче письменной прессы, языке и стиле газет и журналов, цели автора статьи, 

ситуациях в еженедельных публикациях, а также синтаксических особенностях заголовков, составляющих основную 

часть статьи. Разнообразие французских изданий связано с их различными функциональными характеристиками, 

функциональной направленностью. Они служат разным целям и удовлетворяют потребности разных учащихся, 

используя разные методы вовлечения учащихся. Эти цели и направления будут образцом для всех изданий каждой 

газеты и журнала и будут отражены в их названиях. Название играет важную роль в богомоле и в прессе в целом. Это 

самый важный элемент статьи. Название выделяется. В начале статьи и ее печати через символы, размер и т.д. Это 

служит для поощрения читателей прочитать статью. Существует очень тесная связь между заголовком, статьей и 

страницей. Заголовок резюмирует статью и может рассматриваться как метка, предоставляющая информацию о 

содержании статьи. 

Ключевые слова: заголовок, комментарий, редактор, стиль, факт, редакция, коммуникативная функция, анализ, 

синтаксический признак. 

 

FRANSUZ GAZETA SARLAVHALARINING SINTAKTIK XUSUSIYATLARI 

Annotatsiya 

Maqolada yozma matbuotning asosiy vazifasi, gazeta–jurnallar tili hamda uslubi, funksiyasi, maqola muallifining maqsadi, 

haftalik nashrlardagi vaziyatlar haqida so‘z boradi, hamda, gazeta sarlavhalarining sintaktik xususiyatlari maqolaning asosiy 

mazmun-–mohiyatini tashkil qiladi. Fransuz nashrlarining xilma–xilligi ularning turli funksional xususiyatlari, funksional 

yo‘nalishi bilan bog‘liq. Ular turli maqsadlarni ko‘zlaydi va o‘quvchilar e’tiborini jalb qilishning turli usullaridan foydalangan 

holda o‘quvchilarning talablarini hisobga olib ish tutadi. Bu maqsadlar va yo‘nalishlar har bir gazeta va jurnalning barcha 

nashrlari uchun namuna bo‘ladi va ularning sarlavhalarida aks etadi. Sarlavha mantlarda va umuman olganda, matbuotda muhim 

rol o‘ynaydi. Bu maqolaning eng muhim elementi hisoblanadi. Sarlavha o‘z o‘rni bilan ajralib turadi. Maqolaning boshida va 

uning belgilar orqali chop etilganligi, o‘lchami va hokazo. Bu esa o‘quvchilarni maqolani o‘qishga undash uchun xizmat qiladi. 

Sarlavha, maqola va sahifa o‘rtasida juda yaqin munosabatlar mavjud. Sarlavha maqolani umumlashtiradi va uni maqola 

mazmuni haqida ma’lumot beruvchi yorliq deb hisoblash mumkin. 

Kalit so‘zlar: sarlavha, sharhlash, muharrir, uslub, fakt, tahririyat, kommunikativ funksiya, tahlil, sintaktik xususiyat. 

      

Kirish. Axborot insonlarning atrofdagi dunyoni 

tushunishlari uchun muhim manba bo‘lib, jamiyat 

muammolari to‘g‘risida o‘z fikrini shakllantirishga yordam 

beradigan nutq va tasavvurni ifodalaydi. 

Matbuot yozma nutq mahsuli sifatida ahamiyatlidir. 

Bosma ommaviy axborot vositalari sahifalarida e’lon qilingan 

materiallar tafakkurni kengaytirish, dunyoqarashni boyitish 

bilan birga savodxonlikni oshirishda ham yetakchi manba 

sifatida xizmat qiladi. Gazeta-jurnallar tili hamda uslubiga 

ko‘ra o‘ziga xosligi, murakkabligi bilan alohida ajralib turadi.  

Adabiyotlar tahlili va metodologiyasi. Yozma 

matbuotning asosiy vazifasi uzoq vaqt davomida turli 

ommaviy axborot vositalari, xususan, milliy va mintaqaviy 

kundalik gazetalar yoki jurnallar orqali tarqatilgan maqolalar 

va sharhlar orqali ma’lumotni uzatish, tushuntirish va 

sharhlashdan iborat. “Matbuot nashrlarini tayyorlash hamda 

ommaga uzatishda matnning qisqaligi, sharh hajmidagi 

axborot, kichik anonslar, shov–shuvli foto–suratlar va 

eʼtiborni jalb etuvchi sarlavhalar yetakchilik qiladi. 

Tadqiqotchilar fikricha, bugun yangi tipdagi mutolaachilar – 

yengil gazetxonlar (light–reader) paydo boʼlgani bois jiddiy 

tahlilga asoslangan nashrlar adadi hamda soni kundan kunga 

kamayib bormoqda” (9).  

Sarlavha – matn mazmuni bilan tanishtiradi, ohang va 

ba’zi kalit so‘zlarni o‘rnatadi va o‘quvchining qiziqishini 

uyg‘otadi. Sarlavha hech qachon o‘quvchini chalg‘itmasligi 
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kerak. U asosiy elementlarni ko‘rsatishi kerak. Sarlavha 

murakkab lingvistik hodisa bo‘lib, uning strukturasi, 

semantikasi va funksiyasi gazeta diskursiga bog‘liq holda 

turlicha namoyon bo‘lishi mumkin. Bu holat, birinchidan, 

nolingvistik omillarga bog‘liq, jumladan, gazeta va 

jurnallarning davriyligiga, ya’ni ular har kuni nashr qilinadimi 

yoki haftadami, oydami. Ikkinchidan, ular qaysi sohaga yoki 

ixtisoslikka yo‘naltirilgan. Uchinchidan, bitta gazetadagi 

maqolalarning kommunikativ funksiyalariga, ya’ni 

o‘quvchilar uchun qanaqa axborot berishiga bog‘liq. 

To‘rtinchidan, maqola muallifining maqsadiga, ya’ni nima 

maqsadda shunday sarlovhani tanladi va h.z. Bularning 

barchasini yoritib berish uchun nafaqat sarlavhaning o‘zi, 

balki u va maqola mazmuni o‘rtasidagi o‘zaro aloqadorlik 

e’tiborga olinishi lozim (2,3).  

“Sarlavha ikki tomonlama xususiyatga ega. Bir 

tomondan, sarlavha – matnning tashqarisida joylashgan va 

muayyan mustaqillikka ega nutq elementi. Boshqa tomondan, 

u matnning toʼlaqonli tarkibiy qismi sifatida asarning boshqa 

tarkibiy qismlari bilan uzviy bogʼliq. Ivan Bunin asarning ilk 

jumlasi, yaʼni sarlavhaning mohiyati, qimmatini shunday 

baholaydi: Ijodning ilk bosqichida asarning umumiy ohangi 

qulogʼimga chalinadi. Muhimi, dastlabki yozilgan jumlaning 

asar taqdirini hal etuvchi ahamiyatga egaligida. Ilk jumla asar 

janrini, maromini belgilab beradi… Modomiki, quloqqa 

chalingan oʼsha ohang rivoj topmasa, shubhasiz, chalgʼib 

ketasan, boshlagan asaringni bir chetga surib qoʼyasan yoki 

undan bir narsa chiqmaydi, tashlab yuborasan. L.M. Koltsova 

taʼbiricha, sarlavha — asarning birinchi belgisi, undan matn 

bilan tanishish boshlanadi. U oʼquvchini asar dunyosi bilan 

tanishtiradi va uning idrokini faollashtiradi. A.I. Domashnev 

sarlavha asarning asosiy mavzusi yoki gʼoyasini oʼzida 

ifodalashini eʼtirof etadi”(8). 

Natija va muhokamalar. Sarlavha mazmuni, uslubi va 

uzun – qisqaligi bilan farq qiladi. “Gazetadagi sarlavha bilan 

fotosuratlar o‘rtasida “kimyoviy reaksiya” sodir bo‘ladi, sayt 

uchun uyg‘unlik sodir bo‘lishi kerak” – deydi veb internet 

muharriri Nikolya Dyufur. Uning jamoasi sarlavha qog‘ozda 

ko‘rsatilgandan ko‘ra saytda aniqroq va tushunarli bo‘lishini 

ta’minlaydi. “Internet – cheksiz oqim bo‘lib, unda internet 

foydalanuvchisi matn yoki vizual tarzda ma’lumotlardan 

xabardor bo‘ladi”, deya qo‘shimcha qiladi Nikolya Dyufur. – 

Biz eski jurnalistik tamoyilga tayanamiz: “elementlarning 

birikishiga”. Maqolaning mavzusi faqat sarlavha yoki uning 

“shapo”sini o‘qish orqali tushunarli bo‘lishi kerakligini 

ta’kidlaydi (4).  

Quyida kunda, haftada va oyda nashr qilinadigan 

gazetalarning bir–biridan farqini ko‘rsatamiz. Shunga 

o‘xshash farqlarni sarlavha mohiyatining har bir sathida 

kuzatilishi mumkin.  

 

Gazeta nomi Chiqish davri Sarlavhalar soni 

Le Monde 11.03.2022 71 

Le Figaro 20.04.2022 86 

La Croix 04.01.2022 53 

L’Equipe 14.03.2022 45 

Le Parisien 20.04.2022 52 

 

Taxminiy hisob-kitoblarga ko‘ra, bugungi kunda 

Fransiyada bir necha ming gazeta va jurnallar nashr etiladi, 

650 dan ortiq yirik bosma nashrlar ma’lum va ulardan 75 tasi 

har kuni nashr etiladi (5). 

Avvalo, shuni ta’kidlash kerakki, fransuz nashrlarining 

xilma–xilligi ularning turli funksional xususiyatlari, 

funksional yo‘nalishi bilan bog‘liq. Ular turli maqsadlarni 

ko‘zlaydi va o‘quvchilar e’tiborini jalb qilishning turli 

usullaridan foydalangan holda turli o‘quvchilarning talablarini 

hisobga olib ish tutadi. Bu maqsadlar va yo‘nalish har bir 

gazeta va jurnalning barcha nashrlari uchun namuna bo‘ladi va 

ularning sarlavhalarida aks etadi. Bosma nashrning davriyligi 

uning maqsadlarini va shunga mos ravishda sarlavhalarning 

vazifalarini aniqlashda asosiy mezon hisoblanadi. Kundalik 

gazetalarning asosiy vazifasi, masalan, eng so‘nggi 

yangiliklarni yetkazishdir. O‘quvchi, eng avvalo, aniq va 

dolzarb faktlarni, so‘nggi yangiliklarni, ma’lumotlarni sof 

ko‘rinishda, izlaydi. Haftalik nashrlarda esa vaziyat 

boshqacha, Vaqtinchalik yoki, ehtimol, tezlik omili bu yerda 

ahamiyatsiz yoki umuman alohida rol o‘ynamaydi. Haftalik 

yoki oyda bir marta chiqadigan gazeta va jurnallarga murojaat 

qilganda, o‘quvchi endi “yalong‘och” faktlarni emas, balki 

puxta o‘ylangan tahlil, sifatli qayta ishlangan ma’lumotni 

ekspert mulohazalari, ularning prognozlari va muayyan mavzu 

bo‘yicha mulohazalarni izlaydi. Yoki, aksincha, u bir hafta 

davomida uning ustiga tom ma’noda qulab tushadigan 

uzluksiz ommaviy axborot oqimidan uzoqlashishga harakat 

qiladi va endi butunlay yangi va g‘ayrioddiy narsalarni 

o‘qishni xohlaydi (6). 

Gazeta barcha sohalardagi dolzarb voqealarni yoritadi. 

Ichki, milliy va xalqaro siyosatga oid maqolalar, jamiyat, 

iqtisod, badiiy tanqid, sport yangiliklari, sevimli 

mashg‘ulotlarga oid maqolalar bularning barchasi yaqinda 

bo‘lgan voqealar bilan bog‘liq. Gazetalar juda ko‘p, umuman 

olganda, inson o‘zining siyosiy tanloviga ko‘ra muntazam 

o‘qiydigan gazetani tanlaydi. Fransuz gazetalari orasida asosiy 

chap qanot gazetalari “Libération” va “L’Humanité” gazetalari 

hisoblanadi. “Le Monde” markaziy chap qanot, “Le Figaro”, 

“France–Soir” va “Le Parisien” esa o‘ng qanot gazetalaridir 

(1). 

Gazetadan farqli o‘laroq, jurnallar esa dolzarb 

voqealarga asoslangan bo‘lsa–da, mavzularni qayta ishlab 

chiqadi. Masalan: “Vogue” jurnali kiyim modasi bilan batafsil 

shug‘ullanadi. “Le Studio” jurnali – esa namoyish etilayotgan 

filmlar, suratga olishlar, aktyorlar haqida ham xabar beradi. 

Biroq, jurnal ma’lum bir auditoriya turiga, masalan, “Elle” 

kabi ayollar jurnaliga mo‘ljallangan bo‘lishi mumkin va shu 

tariqa bir jurnal ichida turli mavzular bilan shug‘ullanishi 

mumkin. 

Tabloid matbuot deb ataladigan tushuncha ham bor. 

Misol uchun, “Paris Match” o‘zining “So‘zning og‘irligi, 

fotosuratlarning zarbasi” shiori bilan mashhur bo‘lgan. Chunki 

u yangiliklarni hayratlanarli fotosuratlar va qiziqarli 

reportajlar bilan yoritadi va ko‘pincha nozik mavzular bilan 

shug‘ullanadi. Ba’zida gazeta va jurnal o‘rtasida chegara 

xiralashadi. Agar “L’Equipe” misolida oladigan bo‘lsak, bu 

gazeta faqat sport yangiliklari bilan shug‘ullanadigan kundalik 

gazeta bo‘lib, yakshanba kunlari ham jurnal taqdim etiladi. 

Sarlavhalarning sintaktik xususiyatlari haqida 

to‘xtaladigan bo‘lsak, quyidagi uchta fransuz gazetasining 

elektron versiyasini tanlab oldik, chunki bugungi kunda 

onlayn matbuot ko‘plab o‘quvchilarni qamrab oladi. 

Haqiqatan ham hozirgina sodir bo‘lgan voqealar haqida darhol 

ko‘proq ma’lumot olishni xohlaydiganlar elektron matbuotdan 

foydalanishni afzal ko‘radilar va gazetani bosma nusxasida 

sotib olish uchun ertangi kunni kutmaydilar. 

- L’ Humanité Vendredi 22, Samedi 23et Dimanche 

24 Octobre, 2021 № 23297  

Les phrases simples (oddiy gaplar): 

- Le gouvernement gagne un premier bras de fer.  
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- Au camp de Souge, des héros sont tombés.  

- Mattéo Guendouzi comme un poisson dans l'eau à 

Marseille. 

Les phrases non verbale (fe’lsiz gaplar):  

- Georges Brassens en cent métamorphoses. 

Le Parisien dimanche 24 Octobre 2021 № 23996  

Les phrases simples (oddiy gaplar)–: 

- Dieu sauve leur reine. 

- La Toussaint, une période cruciale pour les parcs 

animaliers. 

- C'était le paradis de ZOLA. 

- L'écriture m'a servi à ne pas sombrer.   

- Faites entrer les fans.   

Mardi le 26 octobre 2021 Le Figaro № 24 006 

Les phrases simples (oddiy gaplar): 

- Déjà en campagne, Macron s'expose sur tous les 

fronts. 

- Pour les oppositions, le gouvernement est en 

campagne. 

- Érie Zemmour affiche sa volonté de séduire les 

classes populaires.  

So‘z birikmali gaplar ot+sifat 

- Dégel en vue dans les relations entre l'Iran et 

l'Arabie saoudite.  

-  Mattéo Guendouzi, le nouvel homme fort.     

- Â Madagascar, la première famine climatique.   

Moustique Magazine 29. Décembre 2021 (so‘z 

birikmali gaplar)  

- Codeco: la victoire du vin chaud.   (ot+ sifat) 

- La théorie de la perruche. (ot+pred+ot) 

- Les polémiques du réveillon. (ot+ot) 

- Les télécoms belges. (ot+sifat) 

- Bâtir ou investir? (fe’l+fe’l) 

- Le monde tel qu'en images.  (ot+sifat+ot) 

- Wallonie meurtrie. (ot+ ravishdosh) 

- Naufrage à Calais. (ot + ot) 

- Retour dans l'espace  

- Une année de buzz éclair 

- Le cinéma d'auteur pour tous   

- L'icône de l'art conceptuel  

- Revenants du temps (6).  

Matn sarlavhasida ixchamlikka bo‘lgan ehtiyoj o‘zini 

predikativ tuzilishlardagi yordamchi fe’llar va ot so‘z 

birikmalaridagi aniqlovchi kabi ba’zi lingvistik elementlarning 

tushirib qoldirilishida namoyon bo‘ladi. Boshqacha aytadigan 

bo‘lsak, sarlavhaning xarakterli qisqaligi standart tildan 

og‘ishga olib keladi, bu “qisqa va elliptik” sintaksis va uning 

semantik kondensatsiya kuchi esa matnni o‘qish va tushunish 

jarayonini tezlashtiradi (7). 

Xulosa. Bugungi kunda sarlavha san’ati bosma 

ommaviy axborot vositalari uchun muhim ahamiyatga ega va 

ko‘p jihatdan o‘quvchiga taqdim etilgan materiallarning 

kelajagini belgilaydi. Sarlavhalarning tuzilishi va ularning 

yo‘nalishi yaratilgan maqolalarning funksional vazifalari bilan 

belgilanadi. Matbuotda sarlavhani shakllantirish uchun turli 

tuzilmalar mavjudligini ta’kidlaymiz. U to‘liq jumla bo‘lishi 

shart emas. Maqola mazmunan yaxshi bo‘lgani bilan sarlavha 

jo’n bo‘lsa, maqola o‘z o‘quvchisining yarmini yo‘qotishiga 

olib kelishi mumkin. Shunday ekan, sarlavha maqola uchun 

juda muhim rol o‘ynaydi. Maqola va gazeta taqdirini hal 

qiladi.  
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